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»l««'ielenik minden vasárnap.

. uesztóség es kiadóhivatal:

Budapest, IV., Sarkantps-ufca 3. szám.

ELŐFIZETÉSI AB:

|j Egész évre . . . . K 2.40
1 Félévre ...... „ 1.20
j Negyedévre . . . M —.60

Hirdetések leivé Jetnek a kiadóhivatalban

Budapest, IV., Sarkantyus-utoa 3. szám

Ugyan tessék visszaszólítani a kutyát, mert még a lábami*
harap!

Ne tessék félni, nem kell annak csont 1

18. szám.
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Ejnye be 16!

A mai szegény leány csakis úgy juthat 
félig-meddig az arasághoz, hogy Arabellának 
keresztelik.

*
Milyen bolond beszéd az, amikor egyik­

másik leányról azt állítják, hogy ehhez vagy 
ahhoz a férfihoz erőszakolták.

s
Budapesten akkor van nagy szenzáció, 

ha valamelyik hatalmas gyár kigyullad, vagy 
ha esküvő van.

*
Sok mindent megértek, csak azt nem, 

hogy miből tartják fenn azokat az üzleteket, 
amelyekben nászajándékul alkalmas cikkeket 
árulnak.

*
Minden leány könnyű szerrel fonhathálót, 

de nehezen foghat vele.

Apa, szegény, a napokban egy fiatal 
embernek azt mondta, hogy az ember sok­
féleképpen lehet boldog, de igazán csak akkor 
lesz az, ha nem nősül meg és így nem lesz­
nek- férjhez adandó leányai«

> ' *
Ah, nem megyünk férjhez soha!

í ocíbaiUdalok.

Vasárnap van, végre kisüt a nap is,
Örül neki ifjú, öreg, magam is.
Egy kettőre lekapom az ebédem,
A >Mac«-nak van ma amatch-je, megnézem.

Tetejére a tribünnek jelmászom 
Fejem jölölt hogy senki le lármázzon. 
Vájjon kinek becsületén esik folt,
A pMaco, vagy az F. T. C. fog rúgni »golu.

Tudtam én, hogy a küzdelem nehéz lesz,
S úgy is történt — harmadik, lett a győztes. 
Két kis veréb jootballozott a légben, 
Kalapomra ők rúgtak egy golt éppen.

Gergely Rezső.

Jucika gondolatai.

Kifogás.

— Lévai úr, maga már megint későn 
jön a hivatalba

— Bocsánat, főnök úr, de a villamos, 
amelyen jöttem, olyan tele volt, hogy gya­
log kellett megtennem az utat...

(3 l^aríogénai találkozás. 
Edvárd : A leszerelési indítványun­

kat okvetlen támogatnod kell Hágában» 
Alfonz: Hát nem tudod bátyám, 

hogy én már le is szereltem. Már rég 
elajándékoztam az összes — ólomkato­
náimat.
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— No, Bandi, neked nagyon szép kis­
asszonyod van. Szereted?

— Úri ember nem fecsegi ki a szívbeli 
ügyeit.

íi^Sl

SBSS '•.fi*:í'-v'^ w 1i’t'X iyí£®i-
SÄ

MISS;’ ;5Xtv:

■1

.

,:--r-

Ejnye be Jó!

Száguldó Tasziló
automobilozásai.

Az én vidéki rokonaim, különösen ahol 
leányok is vannak a háznál, nagyon szeret-1
nek engemet; mert ha a házuk előtt ott áll 
az automobilom, hát azt sé tudják, hova le- - 
gyenek a büszkeségtől. Nem is hittem, hogy 
még én is növelni tudom a mások uraságát ■ 
és tekintélyét.

*

— Nem jó vége lesz ennek a sok auto­
mobilozásnak, Taszi! Csipkedett a minap 
Csoszogó Bálint barátom. A hitelezőid már 
egyszer csak megrohannak.

— Hohó, nem félek én semmitől. 
Barátom, arra folyton van gondo'm, hogy a 
benzintartalékom ki ne fogyjon.

— Csak nem akarsz előlük megszökni ?
— Miért ne, hiszen a közmondás iá. azt l 

ajánlja: fuss, vagy fizess !
ts * . - -
A fiatal lányok sebesen és hevesen, a 

fiatal asszonyok gyorsan, de biztosan; a kö­
zépkorú hölgyek hamar, de gyakran; a negy­
venen felüliek pedig: lassan, de sokáig sze­
retnek benzinezni. ■ * «

A túlsebes száguldozással kettőt bizonyo­
san elérek: a feltűnést és az el ü lést.

*

Akit sokat szidnak, azt bizonyosan sokan 
írigylik is. Így vagyunk mi automobilisták is.

•' *

Nem tudom, más is úgy van-e mint én, 
ha az Arabellám mellett ülök, akkor ember­
es világgyűlölő kezdek lenni. Félre vonulni 
vágy ok mindenkitől.

Céltalan sohse bolyongok az utcákon. 
Előttem egyre a régi francia közmondás 
lebeg:

Keresd az asszonyt!
*

Sokáig egy helyen a nyáron át nem 
szeretek maradni. Nem azért, mert unatkoz­
nám, hanem mert úgy könnyen utánam jö­
hetne a feleségem és meglephetne.

*

Ha az automobilomat egy asszonyka 
megtiszteli, biztosítom, hogy senkinek sem 
fogom elárulni, hogy mikor szállt fél és mi­
kor szálltunk le.

*

Swlai Qiyd'Cik*

\ ^ ■
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Ejnye be Jó!

CVerebcsipog£s.

A kis veréb, mely e világon
Mindent kicsipog —- hall és lát,

Csip-csip ! — mesél — botrányt megunva, - 
Üj-vüági politikát:

*$ *
Megesett már az Űj-világban,

Mit képzelet, szeszély kíván ;
Természetes, hisz Meseország 

Túl van az Oper encián.

Egy honatyus, ki csak a száraz 
Politikába avatott,

Terjesztett »Tisztelt Ház« elébe 
Egy új törvényjavaslatot :

%Törvény legyen — s a férfiajkra
Kicsalt »ha-hát«, kicsalt »he-heh«,—

Hogy minden asszony »egy« szezonban 
Csak »egy« új kalapot vehet.

*A luxus — mondta, — túlfejlődött !
Mg gnyesve jó csak e növény«.

S az Cf-vlági honleányok ? —
Heveitek: Pompás kis törvény !

Honalyuskám — szóltak mosolygva, —- 
Ön jól söpört úton halad :

> Megvenni« nem, de — »megvétetni« —
Száz új kalapot is szabad ? —

Csip-csip ! — A magyar honleányok 
Se mondanák azt, hogy : Barbár !

Ily honatyust a módis nöcske,
Megcirógatna : Vén szamár...

Bor-Bál.

Pénzügyi százfélémért]?.

Mint pénzügyi szakember újból is 
megerősíthetem azt a régi igazságot, 
hogy bármit beszéljenek és bármit 
kiabáljanak is, — de a — pénznek 
nincs szaga.

Lukács László,
oszt. sorsi, elnökigazgatő.

Änti-femänizmus.

Píi
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Mit lót-fut ez a Bagolyné egész nap­
hosszat ?

— Gyűlésekre jói- és hirdeti a nőknek 
hogy jó asszonynak otthon a helye.

Óhaj.

|W‘!

%

Láthatja, szerkesztő úr, hogy követ­
tem óhaját és a papirosnak csak egyik olda­
lára írtam.

— No, most még kérnék valamit.
— Mit?
— Ne írjon egyik oldalára sem.
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Ejnye be jó!

Kondor Balázs
válogatott hasonlatai.

vb'.s'T izé
k is

SU5Z:

Ah...
mint a ló : elragad.

A civakodó 
ember olyan, mint 
a ruha: lehordják.

A legtöbb ma­
gyar menyecske 
« Ivan, mint a pat- 
' vigátött kukorica: 
: vízről pattant.

Az ős jogász 
olyan, mint a jó 
pap: holtig tanul. 

Az alma olyan, mint a gordiusi csomó: 
ötté vágják.

ECeypfstleaiseg.

— Meglátogattam a szegény fivérem 
gyermekét az árvaházban, Űgf bánnak azok­
kal a gyermekekkel, mint a kutyákkal.

— Ugyan?!
— Képzeld csak, minden héten meg 

ell fürödniök.

Suszí se. .0
Képviselő: No elnök úr, te meg- 

mondtad az igazat a skriblereknek.
Justh Gyula: Mondtam az ördögöt! 

Hisz akkor azt kellett volna mondanom, 
hogy nem a kezükbe, hanem a hátukra 
való a toll. De ezt az igazat juszt se 
mondtam meg. Mondja meg Ralcovszky.

Kétely.

— A barátja egy fehér daxíi kutyát 
adott magának?

— Igen...
— Ügy látszik, szereti magát.
— Vagy engem szeret, vagy pedig ki 

nem állhatja a kutyát.

Valószínű,
hogy Vidos, a szerencsés feleséggyilkos, 
örömében — Vidorra változtatja a ne­
vét hamarosan.
amiiiiiiuiiiiuuiHiiimHOUiiiiiHiiimimiHHiuiutHiuiiuittnniiiRimimnminmmnifmmiimutf

Tudomány.
Tanár: Ha valakinek oly hosszú 

keze volna, hogy az njjavai a naphoz ér­
hetne, csak ötezerhatszáz és kilencvenkét 
év után érezné a fájdalmat.

Diák: És hány év múlva volna hall­
ható a káromkodása ?
niinnmininiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiniuiniiniuinuiiuutiiüiuuiiniiniitiiniiiiiiiiiimiiiMiimiiiiiii

SrzsébeUuárosi jelszó.
— Nem olcsó lakás, hanem drága 

kisajátítás kell a magyarnak 1



Ejnye be Jó!

Ráwbásban.

Mi lesz egy kétfilléresből, ha a 
nyelvem alá dugom ?

— Bár lenyelnéd!
Én nyelni csak korona...
Halljuk, halljuk, mi lesz belőle ?
Hát számrejtvénv!
Fejtsék meg benned!

~ H^t Adolfot hogy hívják, ha felcsap 
tenoristanak ? *

— Bagót nyeljek, ha tudom!
— Bár tudnád!
— Ki vele?

Hát Dalfi lesz belőle!
— Énekeljen a füledbe — hallócsövön.

— Mi „lesz egy hazafiból, ha zuhogó 
esőben ernyő nélkül megy az utcán?

— Ázzak kocsonyává, ha 'tudom !
— Megmondjam?!
— Hagyjad hallani!

snned!

Hát magyar-ázat!
Nyelj le 'égy paraplét és nyíljon ki

Mielőtt elvállalnám az ügyét, tud­
nom kell, hogy ön bünös-e ?

— Hát mit gondol, doktor úr, ha ár­
tatlan volnék, olyan drága ügyvédet keresnék 
fel, mint a doktor úr?

"ÜDeíclkeHés a korcsmában.
Vendé;/: Úgy nézz rám, öcsém, 

hogy én bejártam Afrika rengetegeit a 
az emberevők országát és mégis itt va­
gyok ...

II. Vendég; Hm! Az is valami? 
hn minden éjjel a Szegényház-téren éa 
a Városligeten keresztül megyek a — 
Ferencvárosba l

Pikáns.

&z oszídlysorsjáíék és a lutri.

j • 25 lőhet ám mondani, hogy
8 kis bűnöst (lutrit) fölakasztották, a 
nogy gonosztevőt (osztálysorsjáték) pe- 
d!g ugyancsak hagyják élni.

S legjobb.
dá'iéhíetSéÄt■elen, hogy a koalíció műkö-
csinált a?-volt a lesj°bb, amit nem 
estnau. T. 1. uj nemeseket és bárókat.

.. asszonyság: Jösz haza mind-
Járt?. Majd adok én neked gonosz szándék­
kal ijesztgetni!
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Ejnye be jó!

Megnyugtatás. Érthető.

Vendég: De hiszen ez a bifsztik csupa 
csont!

Pincér: Se baj, van nekünk két ku­
tyánk is!

Szokás hatalma.

Fogorvos (előbb fotográfus): Most 
tessék barátságos arcot vágni.

Q. J|agvoincm?os szellem Ijoszita.
Az osztrák katonai szellemnek, 

lám, mégis csak van haszna. Énnek a 
kegyelméből- tudta meg végre » világ, 
hogy~ hofis volt a — kis Kohn.

— Hallotta már kisasszony azt, hogy: 
távoznom kell, távoznom kell örökre ?

— Sajnos, még nem.

Betűrejtvény.
(Megfejtési határidő: május 8.)

— Forgó Endrétől. —

—áz.
— r.
—ép.
— ér.
—da.
—ár.
— ga.

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése: ,

Duna partján van egy kis lány.
Helyeden nSegféjtétték.l047-en. Az egyik 

titalntat nyerted ÉLlinnó István, Barest; s a 
másikat: Bősen féld Albert, T.-Sz.-Miklós.

. Felelős szerkesztő:- . Sientirmai Géza.
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X Testesség Jj
|§ kövérség Q

megszűnik a Tonnola soványitó 
kúra által, kitüntetve arany­
érem- és díszoklevéllel. Nincs 
többé kövér test, nine enett 
többé erős csípők, hanem fiava- 
ios, karcsú, elegáns alak és ke­
cses derék. Nem gyógyszer, nem 
titkos szer, hanem általános 
soványitó szerk- vér,egészséges 
egyének részére. Orvosilag 
ajánlva. Nem diäia, nem kell 
az életmódot változtatni. Kitűnő 
hatás. Csomag K 3.— po*tautan- 1 
réttel vagy u'finvőttel. Dr Franz 
Steiner &. Co. Berlin 12, Königgrät- 
zer-Str. 78. Raktár Ausztria- ; 
Magyarot szág részére. Török ! 
Budapest, király-utca 12. sz.

Dupla villanydelejes kereszt vagy csillag.
R. B. 86967 sz. Gyógyít és felüdit jót­
állás mellett: kcssvény reuma, asthma, 
(nehéz légzés), álmatlanság, íülzugás, ne­
héz hallás, epilepsia, idegesség, étvágy­
talanság, sápkór. fogfájás migrén, tehetet­

lenség, influenza, valamint minden idegbetegsegeknél 
Azon beteg aki 8G967. sz. készülékem állal leg­
feljebb 45 nap alatt meg nem gyógyul azonnal 
visszakapja pénzét Ahol már semmi sem használt, 
ott kérem az én készülékemet megkísérelni ; meg­

vagyok győződve készülékem biztos hatásáról.
A kis készülék 6 kor.na A nagy készülék 8 korona 
könnyebb betegségeknél | idült betegségeknél alkal- 

alk almazandó. | mazandó.
A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy eló- 

leges fizetéssel a bel- és külföld részére :

MÜLLER ALBE BT Budapest, V 12. k,
Vadász-utca 34. szám

■1- Soványság «3»
Szép, telt testfDrirfik keleti erő* 
porunk által, kitüntetve arany 
é-emmel Páris 1900, Hamburg 
(901, Berlin I9D3, ti—8 hét aiatS 
8U fontig való súly emelkedés, 
jótáll, ártalmatlanságért. < »rvo- 
eilag aiánl Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő* 
Irat. Ára douoz. használati uta» 
6iiássál K 2.50 postautalv. v, 
otánv por;óv. eg> flu. Hynien. 
Int D. Franz Steiner & Co Bérli» 
10- Königgrätz-r-Str. 78. Raktár
Au-ztria-Magyaiors*. részére:
Török J. Budapest, Klrály-u. 12,

Legjobb
arany- és ezüst érmekkel, kitüntetve, szállít a Brüxi 

Első Óraár
Knnrorl lónne cs es,Air, udvari szállító
ÍXUIII ClU Jullud Brüx 351 ez. (Cseiiorsfifig.)
ITQ •_ <riTr~ XT CL QA Nikkel remóntoir-Cra K 
ilö, ff uUiOv 3,—, 'sy sterna) Rostóopf-

patentóra K4 —, dupia- 
fedéllel K 6.S0, íekete 
acél remontoir-óna K 4.—. 
Svájci system Roskop - 
patent óra Kő.-. Véd­
jegy zeit Sas-Roakopf-ro 
montoir-óra K 7.— . Va 
Jódi ezüst re montoir-óra 
.Glória“ művel K 8.*-. 
Dup-aledelü fóm-tn a-re­
it iu utói r óra K Iü 50. Va­
lódi ezüst r-montoir-óra. 
s\ s*em Roskop 1-pa; ent K
10.50, dup.a ieüóilel K
13.50. Verseny ébresztő­
óra K 2 90. Dupla han.ng- 
ebiesztő óra (2 harang)i 
K 3 HO.' Sas-R;>sköpi-riauó 
keltő" óra, véd jegyzett K i 
"3.8U.' Tor on.vtiarang- éb- 
resztóóra K"6 60. Schwárí-1 
waldi óra K 2.80. Kakuk-

óra K" 8.50
Minden órAci ;. .. • u«n f zolid 3 évi Írásbeli jctál ást. vál­
lalok. — Nőm tetszőt készséggel becserélek vagy 

az összeget visszafizetem.
i Kérje 3000 ábrával ellátott nagy toar e?yzékemet,1 
I melyet azonnal ingyen cs poi Lement esen küiock.

A világhírű eredeti angol

kerékpárokat da pia harangcwup- 
ágygvai Ah -zabádon futóval :t s 5 évi

, ---------jótállással minden árfelemcléa
nélkül, szigorúan az eredeti gyári »i-iKon. havi I" és 15 koronái*

ad™Lelekés kerékpáralkatrészeket ^
Bflszp, Keríkp&rokhira (kUlaö és belső gummik, otencök 
Ifim pák, pert fi ok, láncok, kenusok és csészéket etb.). nriá.i 
forgalmunk kövelkeztében mélyen len.ailttotl nagyi,mii

Irbu^'Ä! 30% árleszállítással 
Láng Jakab és Fia

Budapest, József-körut 41. szám.
ridk Ozletek Baro.-e-tér 4 6s Budán, (1 , Zslgmond ntc a.

I ®lr*4rj,g, aókünk lüíxi képpel kerékpár-alkatrésze kifli 
ingjtáo ée bermentve,

1 J ‘ I f I felvétetnek kiadó* 
IfílÖTQOOlf hivatalonkban

11U u lu u 0 aSarkantyuE-atca 3.

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar királyi Pénzügyminisz­
térium ellenőrző közegei a Migy. Kir. Szab. O-ztálysors játék (XX. sorsjáték) 
I. osztályára szóló sorsjegyeket leiül vizsgálták, azok a íőárusitóknak árusítás 
végett kiadattak.

fz h osztály húzása 1907. május hó 23- és 25-én tartatik meg. A húzások a Magyar 
királyi állami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan 
történnek a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. kir. Szab. Osztálysorsjáték vala­
mennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1907. évi április hó 28-án.
IHagy. Kir. Szab. 

Osztálysorsjáték igazgatósága.
— ____________ LUKÁCS. IIAZAY.

Nyomatott Wodlaner F. t* Fial körforgó gépein, IV _ Sarkaatyna-utca I. síim.


